The [vamed rubrks with bold lines most be completed

by frelght carrlers

The: frarred rubrits with bold Fnes must be completed

21+ 22 bytreight carrlers

including

1-15

To be: corrpleled on the senders own responsibility

ADIDB.D7

1 Sender e, sdfes, coue) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Epelieues (rom, adresse, pay A\ LETTRE DE VOITURE [NTERNATIONALE

- a i 2 e : This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
[Wﬂ%b%w %-I?.A. éa d i Ciclamini 4, any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
- odugnd

arl Convention an the Contact for the au contract de transpert internatlonal de
L Wi, tnternatinnal Carriage of goods by road marchandise par route [CMR}
- ~ {cMR)
2 Conslignee (name, address, country) 16 Carler (name, address, country)
Destinatalve [nom, adresse, pays) Trargporteurs [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F=-78410 AUBERGENVILLE

3 Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carrlers [name, address, countey)
Lieu prévit pour [a livraison ge la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays}
Place / Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays . Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
e mﬂFrankrelchm TR wooden pallet FOR 80, packaging tape PP5,VClbag
q How of receipl of Lhe goods ana A+l .
Uiewet date de 3 prise en charge de lamachandise Via del Clclamini 4 70026 LDPE :, e{walope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
21112024 Modugno 1, packaging foam 7
Place f Lieu
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Carler's reservations and observations
21 -1 1 -2024 . Réserves et observations des transpostenss

5 Aftached documents
Cocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 312914

1

& Marks and numbers 7 Number of packages B Mathod of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m?
Marques &l numéros Nombre des coliy Mude d'emballage Natunedu b marchandise Ko, Statistigus Poids brut kg Cabagy m?

Dal N/INV, Reference  |Cust./int Part N. Qty UaoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
4055153 509239 320104170R 1 PC 1  [Cartons da1tm Rsa 86,700
500128352 2500000437-002 71,700
4055154 567766 3201034648 [  + |- PC 1 ¢ [Cartoneda1tm Rsa 85,300
500129353 2500000718-012 - g 71,300
4055156 673037 320108777R 1 PC 1 [Cartoneda1tm Rsa 86,700
500129354 2500000437-008 7.700

Refto r9 |Fees fabel number UN Number Fackagng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  |heméro d'epliquatto Neméro UN Grixup d'emballage A payer par LUexpediteur Mannaie Le destinalairn
hod Frelght/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 sender’s instructions [Customs and other formalitles) Sultotal/Solide
[rstruction de I'expeditever (formalites douankéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental experses/Frals
I} ALCES50INkS
Container No: varousiDivers  +
Seal No: Total to pay
[Tatal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directiens as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchi nt Conventions particuliéres
Free / Franko

ot tree / hon Franco IFree carrier

21 frinted on 24 Goods recalved ' Date
Etablle a MOdugnO (BARI) . 21 .1 1 -2024 Réception des narchandises Date
22 23 onfle —_—
i nome o par conta dolmlronte B117PED
A mac
ol CF ; .
%ﬁ‘m ‘fm}:f Lhe s¥nder Signature and stamp ¢f the carrier Signature and stamp of the cansignes
BigTtb U Lncl4bida s a8 ex peditauer Slgnature et timbre g transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
45 Information 16 determine the tanitf -emoval with border crossigs
f-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[ype Nurmiber No exchange =ach Type AUmber No excnange Tuchangs
ZutgePullel e t-Paflel
o palTet |'.!'5:p:|ﬂn
e e T ot
28 Carriers canticlor
———— —IRecelyer confirmation / date / signature Driver contirmation / date / signature
27 QIf. Chatacteristiv Loud caricity i1 KG N .
Car *
ilﬁ or
Used Gen Nr [CINational [oilatens CJec CJcewr




The framed rubrrics with bold lines must be completed

by frelght carrlers

The lrarred rubrics with bold Goes must be completed

including

To b campleted oo the senders own respensibility

1  Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, paysh

clamini 4,

N
A% Woaibsna Eads! ¢

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is sublect notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Cenventlon on the Contact for tha
Internatisnal Carrlrge of guods by road
[cMR)

Ce Transpert est sourmis, nonobstant toute
¢lause contralre, a la convention relative
aucontract de transport Interrational de
marchandise par route (CRAR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatake (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F=78410 AUBERGENVILLE

16 Camler [name, address, country)
Trancporteuts [nom, adresss, pays)

3 Plage of delivery of the goads [place, country)
Ueu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive camrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place f Lieu

AUBERGENVILLE ~ "™

S

Country / Pays

Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 5O, packaging tape PP 5, VClbag

4 Place of regeipt of the goods Magna PT S.pA,
Liew et date de la prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026

21.11.2024 Madugna

LDPE 4, envelope for lahe! LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1. packaging foam 7

Place f Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

21.11.2024

18 Camler's resesvations and observations
Reserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Dotuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 312914

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Margues #1 numeray Nombie des colis Mode d'emballape Aulure de la marchandise N, Statistigus Poidy brut kg Cabage m!
Del.N/INV. Reference  [Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxas HU Descrlption Total/Net Wt.

7

& 4055162 609239 302056151R 2 PC 2 IT FRIZIONE RSA 49,100

g 500129355 2500640800 CT250 33,500

=

=

¥ 4055163 509239 302053076R 32 PC 32  KIT FRIZIONE RSA 764.800

B 500129356 2500644600 CT250 515,200

3 4055164 705677 320106782R 9 PC 9 artone da 1tm Rsa 780,300

+ .

d 500129357 2500002416-008 N . 645,300
Ref to Nr.9 Fees label number UN Number {Packaging Group 19 To be paid by sender Currency Conslanee
homveit  (Aumera d'opliquatle Num#ra UN Group d'umballage A payur par L'expeditaur Monmis Le deslinataine
hog Freight/Prix de transporl

Reduction/kéductions

13 Sender’s instructions [Customs and other formalities) Subtotalfsolkde

Instruction de I'expediteuer (formalttes douanléres et aulres) Surcharges/Suppléments

ﬂ Incidental expanses/Frais
A » . ACUessolrpy
~| Container No: M Varlous/Divers -+
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements

Prescription affra nent Conventions particuliéres
Free/ Franko t N
Not free / hon Franco ree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date

Etablle a MOduan (BARI) 21 -1 1 .2024 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 20__

in nome o oer conto ool midenta B117PED
A nc)
g .
gft Sicie %’" of tha sifnder Signature and stamp of the carrier Slgrature and stamp of the consignea
Bigiriduteral BT 50y expaditeuer Slgnature et timbre de transporeur Signature et timbre du dest!natalre

25 Information ta dete mine tha tan il -moval With BGrder cossings

Fram To ki Palett sender / Expediteur des palettes Paiett recelver / Destinatalre des palettes
[Type Number o exchange Iadange | Type hurrbét No exchange *xchange
Suro-dlet Eute-Pallel
Son prllet % plle
— [Gmple palet mpla paint
|
36 Carriers contracior ]

0N, Characterislic Lodd cuguaty in KG

fo ]

7
a5

raller

1

Recelver conflmatlon / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

wed CenNr

ADI 06,07
c |

[Cnaticnal

[CJestatent

DEG D CEMT




by

The framsd rubrics with bold lines must be completed

The frarred rubrics with bold lines mrust be completed

mcluding

To be completed un 1he senders own responsibilily

1 Sender [name, akiress, country)
Expéditeuer (nom, acresse, pays)

\\

MRS RS0 Yiade ©

[CMR)

This carrlage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corvention on the Contact for the
Internatkinal Carrage of gouds by road

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est saurmls, noncbstart toute

clause contralre, a [ tonvention refatlve

aucentract de transpont internationalde
marchandise gar moule [CVRY

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nor, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS

F-78410 AUBERGENVILLE

Boulevard Pierre Lefaucheux

16 Carrler [name, address, country)
Transparteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the poods (place, country)
Lleu prévu pour & livraison de la marchandise

;

H AUBERGENVILLE
E Country f Pays

iy

Frankreich

4 Placy of receipLof the goods Magna PT S.p.A.

21.11.2024 Madugno

Lieu et date dela prise en charge de la machandise  Via dei Clcfamini 4 70026

Place / Uev

Modugno (BARI)

17 Successive canlers [name, address, country)
Transporteyers successlfs [nom, adresse, pays)

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR B0, packaging tape PP 5, VClbag

LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

DatefDate

21.11.2024

5 Attached documents
Dotuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 312&%3

18 Cander’s reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

Seal No:

Varlous/Divers  +

W Y

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging * 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweight kg~ 12 Volume m’

Marques el numéras Numbre des colis Mode dembiilipy hature de by marchandise N, Statisligue Poidy brut ke Cabisge m'
Del.N/INV., Referenca | Cust.jiint Part N. Oty UolM No.Boxes HU Desctiption Total/Net Wt.

4
£ 4055165 509239 302052671R 6 PC 6 IT FRIZIONE RSA 147,300
g 500120358 2500645800 CT250 100,500
£
)
¥ 4055166 509239 3020543156R 34 PC 34 IT FRIZIONE RSA 834,700
E 500129359 2500645000 PCT250 569,500
fat Total Boxes: Total WE.Ka/Net Wt.KG
x BS 2.035,900/2.076,700
~N

Ref to Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee

homvoit  [Auméro d'opliquatto Numerg UN Grioup d'emballage A payer par Lexpeditpur Muonnain Le desUnilaire

ho 9 Fretight/Prix de Lransport

Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de l'expeditever (formalltes douankéres et autres} Surcharges/Suppléments

@ Incidental experses/Trals
N ' Accessaires
4| Container No:

Total to pay
[Tolal @ payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Dlrectlons as to trefght payment

N
20 Specll agreements

Prescription affranchi 1t Conventions particu)idres .
Free / Franko .
Not tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle a MOdugnO (BAR]) 21.11.2024 Réception des marchandises  Date
22 13 onfla 0___
In nome & par ¢onta ool mirtente B117PED
A mnc
mm@’&gyf the sinder Signature and slamp_.ol'.t-he ._c\arrier ~ Signature and stamp of the consignes
Bigtasutincddndssodes expiditever Slenature et timbre de transporteur ., Signature et timbre du destinataire

£3 Informatian ta determine the tartf .emaoval with border ciessings

F-om

To

km

Palett sender / Exg

pediteur des palettes

Palett recelver / Des

stinataire des palettes

Tyne Nurmber No exchange Iudinge  Fype Aumber o guchange Pychange
| B Euro-Fallet
S palet % gl
Fnple pallv] e
26 Carriers contractor
— Recelver contirmation / date / signature Diriver condirmation / date / signature
27 O, Characte-itic |I.uud cealy IKG
(=3
E Traller 1
§ Iu_sud GenNr [Nutivnat [Jeitatert CJes [Jcemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

VENDEUR OU FOURNISSEUR

4055166

DATE: 21.11.2024

EXPEDITEUR_

12:00:00

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPARTLE: 21.11.2024 A: 11:26
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 27.11.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE (EXPEDIEE| UNITE p'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

302054315R

PCE

34

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

POIDS BRUT TOTAL: 835 KGM

NOMBRE TOTAL UM: 34

N° DE L'UNITE DE TRANSP. B117PED

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

509239

Page: 1 /1



